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| était une Fois, 

[| Sans une campagne heureuse 

peuplée de braves et bonnes 
— gens, un Chäteau magnifique 

dont les Fours altières se dressaient 

fièrement dans le ciel. 




















f. Oeigneur de ce château, le Gire de Boisiolu, 
était un surerain iuste et Débonnaire, aimé 
de tout son peuple. 


À. Boisioly avait 
une fille, la Oouce 
et belle Genceviéve. 
De nombreux partis 
avaient Jermandé 

Sa main,mais elle 
refusait avec grâce, 
car son cœux étair 
Oéià pris. 


Das! fe Fourbe baron | 
dé Malktrochu convoikalit lui aussi 
RS üe la tendre Geneviéve. 
lis c'était ans le but de s'empa- 
rex Ju riche Domaine de Boisiolu. 






noble, le courageux | 
chevalier &hierry, | 
qui l'aimait en 
retour et qui se 
proposait de la 
derramder en 
mariage à son 
père . 









Maroc s’en alla Frouver un 
démoniaque alchimisre eb acquit 
À puix d or un breuvage ensorcelé, 









| Le vilain baron convia “alors son wival 
à un Festin et lui offrit un hanap de 
vin Jans lequel il'await versé le liquide | 
jasrique ‘ & el 
Faerry, sans méfiance but et … A 
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LE SORTILÈGE 
DE 
MALTROCHU 










| Pinlouit/ Cest 
moi, Johan !/ 
Est-ce que? 4 








en à Faire, Sire / Il est 
toujours enfermé dans la 
tour et refuse d'en sortir/ 


” NON QU'ON ME LAISSE 
TRANQUILLE ©+1=7 ;:=%- 
JE TRAVAILLE 


Depuis qu'il a trouvé ce Mwouuais / Et le résultat de cette Je ne sais pas/Il ma dif, hier, 
viaux grirhoire Taaitant nouvelle manie, c'est qu'il a Héndu | | qu'il allait réaliser un prodige 
d'alchimie, Pirlouit re malades fous lés chevaux des écuries, dont on parlemait longtemps / 
| périse plus qu'à ure il 3 empesté lé chäteau avec des | en, —— 
seule chose: Faire des vapeurs de soufre atil x fait sauter Eh bierr, 
expérierices ./ || le vituail de la chapelle. Qu'est-ce | Hésignons-rous 
: | _ qu'il prépare en ce moment © 





Et maintenant ébullition pou 
d'antimoine.… Une once de viF-3rgent dissolution, puikhication, 
purifié … Voila / | multiplication ,praiection 
d et foumentatlon /.… 


… ture dHachme de poudre 








Szapuisti Mais si ('intevromps 

mon expérience, jé VaAIs Hate 

ma Tansmutation,moi /. 

Zutzutatzut/ Qu'ast-ca 
que (e Fais ?. 





Miarm-mizm /{ 
Vite A Table | 


… Dissolution 
ET puis cakinahon ef pv | 
putréfäaction.. 3'ai Faim /… DL R 7/1 la mercure, at ie 
Ensuite sublimation. A F2 vense le lou : 
D, das l''Afhznor ! 


Ah1 !. Ah3ääh/. à L | L'instant ast 
Ca se solidifie… | | solermel. 
\ Elle devient rouge / NN  Pounvu que. 
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77\ C'EST FANTASTIQUE / 





= ; FT “À > = 
ee: D ET Vous vou 

Je suis un génie * | | = s ir US 
Ln gard génie / | 9 - e) 3 P 


Un 
G 


arila… Feu; 4 | É ba-allé.- 


NIALZ 


Mais c'esr \E De Déià lavé 7 C'est 
| voix da _ MÈET— étonnant D'häbitude 
Pivlouit. À sa | t; il Faut le… 


OU ES TU? 








 Ah/Tü es l3/ Dis / | ir 7 Ju | "= 7. Viens / 
Eh/Mon expérience / (pÉ ce’ — Je t'expliquerai 
Ca Yest/Je l'ai _ | | ER ca chez le Roi! 
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SIRE! SIREZ 
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” Quest-ce qu'il y a 7 
Qu'est-ce qui se pass 
On nous zaHzque ? 
Il y 3 la fu “. 4 
=. à 


Irouve, Sire/ Cest T4 Mzx couronne : 
inoui / Formidable / | Mais … 
Donnaz- moi votra | 


COuvorine | 
Allons. re 


discutez pas / 
Donnez / 





ET maintenant vous 
allez voiu lz chose |z 
plus Fantastique que 
l'on puisse imagine / 
Vous nan choivez 
bas vos veux, 
Attertion 


mn f .: Mais. 
Et voilà. Ma couvonne ,/ 
Peasrdez | Elle est an 


LOMB/ 











iwlouit, 
j'ai louve Ce que chauchent an 
| vain fous les älchimistes : |z pierre 
philosophale /Cette pievre qui 
peurrnet de change | ou en plornb | 


ME ai 
Mr 


Oui ,Sixe / En plormb./ Moi, fe À “äison de deux écus par jou, 
| de avail, dans 785 jouus, tu m'aumzs ) 


Herrihonuvsé ma couvonra 









Bazu temps 
pou la 


OLelres jornss| 
LULIS SSH. 







a CRE 
Lrcar. 






Vous … Vous 
êtes fTouiouus 


Je re paux 
| Väirmant pas 
| alleu à | chasse 


Le 


Faché : 





Bon / Bon / Ça va 
Tu peux veriu / Mais 
3 prochaine fois. 


C'est vusi 7 





L'ast trés effexsca una 
massue,quand on sait 
sen serviH./Tu tarmbusquas, 
tu attends que l'animal 
passe à fa portéa,at.… 






os Qui , Sixe, Li. Mais enfin, Pirlouit, 
plus ls. j'ai relevé des hi ne vas tout de Ju 
| usces da sangliens mére pas chasser / Er 
DO non loin d'ici 4 avec ÇA 7? __ pourquoi 
= | | _ : pas 7 





1 Va ï L” s é | = ii F 

Vous alles Faire La première qualité 

Fuiu la gibier, d'un bon chasseur 
bon sang / ÆA cest d'éhe silencieux/, 












Vas prend on poste, Br . PFFF./ Qu'est-ce qu'ils * La" 

los uabatleurs vont se | | croient 7? Ce n'est pas eux Ÿ Et d’abord, 
metre an marche’. 4 qui vont m'‘apprendre EE : je … 

| Et fais doucement / _æ À | à crasseu! Non mais. 48 


WI 






Oh,oh/<£a c'est 
suHémanf ré grosse 
pièce / Il s’agit de 1 













Hsha3s Heu. 
Ha La /.. Bari, voilà, voilà / 
Ja. Enfirr, VOLS. 


en 















JOHAN/ |125rce 
1 Sé passe 7? 
VIENS s as En 
VITE: F de huvwlaw 


A, comme £a 7 











Lächezs-moi/Je vous dis qu'il 
la Fait expuês / Je vais la le 





Eh/Non / Pas pauici/ 
Pak 13 / Nous on asr 
laS “abattaurs / 


Je te préviens que si 
jamais £'est arncoré une de | 
es shipides PHEMTIENS.. 


Mais je ravois 
pas de chien” À 













Viens ici / 
Aux pieds ‘ 
Couche 


Il court apres un chien, 
Sire / Il dit que cette 
M, bête lui aumait parlé / 


Qu'est-ce qui lui a pris 
cet animal de Pirlouir? 
Où estil7 





Un chien qui _ Nous allons à ” Ah Vous âtes tous là / 
parle? Non mais ] le savoix / Regardez bien ce chien 
in'est pxas | La voici qui atouvrezx toutes grandes 
norrnial / Havierit | | vos oreilles 


Répète ce que fu m'ss 
dit / N'äie pas pauu/ 
Allons / Parle / 
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Quoi? Mais. PFFE.' Et à présent | chasse 




















| | | | Je nv Allons / Cesse de 
Mais enfin, lu m'as Quelle fauce | est fichue / Rentvons./ comprends \ jouer cale comédie, 
parlé tout 3 l'heure” kidicule ne | Hier / Je n'ai | Pirlouit/ Ty n'es 
Dis quelque chose” | _ F: pourtant pas drôle / 


Mais réponds, 


pas rêvé / 
sapyisti / | 


Mais je le sure Ÿ Au Fait, qua Fit ce chien | On ne dit pzs:\ Malheureusement, 
que c'est vrai / ici 7 Il x l'ait d'être AmF,arF/"On | je n'ai vien 3 te 

Ah / C'est malin! | perdu!1lz peut-étva | dit: 'Oui,i'zai / dornen.monavos! 
De quoi zi-ça l'aix À Faim / | | Faim /* ee. É 
maintenant? = 
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un È 
en Un, 


Feu 2 
TN a 4 


su 


À . 
ao a € 
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Parivee bête / On ne 
peut pouxtant pas |3 
| [zissavu toute saula 
au milieu des bois / 
Si on ls karmeaensit 
au chätezu / 


D'accoud! Mais à Ne sois pas stupide./. Viens, Cest qu'elle re 
une cortdifiori: mon chien / On va te donne | Héporiduait même 
C'est qu'il Hepavle à manger /Tu es contant 7 Pas, cette Sala 
Le. d'aboud Na / Re | bête J 





Déiä de retoum, 
Sie ? Vous avez 


| fait bonne chasse 7 


Alloris voim 
Aux cuisines 
A -<e au'ilsont À 
N. lui dorimeu/ Æ 


3 = CRT * 

Alors? Il a fäit da bons >  |Laisse cet anirral 
mistm-miams le chien-chian 7 Tranquille, Pivlouit, 
Et maintenant, qu'est-ce | et viens Friir ceîtte 
qu'il va dine ? Il va dive : A, partie déchacs 


enHageant à la fin / 
Pourquoi ne veut-il 
plus pauleu ? 


MER-CI {.. Allons /. 























Sort: / Bon. 

C'est arntand1 / 

Je ne dixzi 
plais Hier / 


AH NON! ï%i ne vas pe 
HéCOMmMiIenNcer Avec cette 
histoire à dowrnix dabonut 


N'ampäche que je l'ai aritendu 
parles mai EF puisqu'il a parlé, 
+# Te CONMPRÉNAS PAS POUMHAUN, 
maintenant, ré dit plus Kia 
Si quelque “hose | ampêche , 
de parlon, qu'i le disé Sapristi.* 















Hélas ! 
Mais tu 
Tuiches.'! 


Echec au Hoi / 
À oi de jouer.’ 











C'est arnusant,/ 
Cegarde | 
Il Hâve 






. O ra douce/ 
O mx bian-zximéa | 
Quand pouvkai-$e 
arfirnr te serrer 

dans mas bras ? 







 — 
TA 


— . Ê 3 





Bon sang‘. LA /Lä/Questce 
“ Mais cest ) f aue je t'avais dit ? 
ee. qu'il parle / _— Tune veux jamais 


re “hoire 





- 


Ah non/Ca ne prend \ Et maintenant 
\ plus / 35 parlé en |] axpliqua-nous 
dormant / Nous comment il se 
T'avons éntendu.2/ Fait que toi, un 

| chien tu saches 








































Cestque 
Je ré SUIS 
pas ur 
chien { 









Dr. 
Uri quoi 7. 






Norn/Je 
SUIS LM Dezn 
chevalier 


Hélas! j'avais unwival : le baron 
de Maltocha.' Pour se débanv - 
“aSsev de moi,il me fit boire 
ur brauvage ensovcelé qui 
me THansfouna en chien,’ 


Fc 


Quandil s'aperçut que malgré ra 
ansforrmation, j'avais conservé 
l'usage de \a parole il voulut me jetew 
dans les oubliettes de son chätezan / 
Mais je vôéussis à m'échapper / 


” Excusez-moi/ 
Je crois que 
JAI uné puce / 


* En Fäit, 
Maltochu: 
Fa fäit une 
niche, mais il 

ast tombé 


suHImos ./ 





qui mon coeur bat bouçours, 
mais. hélas d'un amonw 


Eh/Oh/ 
Évaille -toi // 


Ahnon®? Et qu'est-ce \ 
que lu es, 3lôus ? Una 
vacha,peut-âtre 7 
















Mon nom est Thierry de 
Plennevaux /Ily quelque 
temps, j étais ancove un 
âtre humain et j'aimais 
[a douce etbelle Gearaviâve, | 
Fille du Sive de Boisjoly / 





ETF depuis j'enre à travers 
bois at campagnes, art 
pensant à Gereviéva, pour 


Sans espoix. 


















Bert, <a, 

poux une triste 
histoire, c'est unie 
mista histoire / 





Aussi je Vous 
 dérmande de 
ma Han dire 
4 pérsonné / 








_— 


4 


nn MARINS 
SES | ( 
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L 


Mais vous ne pouvez 
Hasta ainsi / Il doit 
axisFea un moyerde 
vous Faire ralrouver 
votre Forme prernière | 





Mzis pourquoi 
45-14. heu,aves-vous 
Hafusé de parler 
auand Pirlonir 
vus le dermandait ? ] 







Lonsquil m'z sumpris avec sx 
massue, (ai au peaux ef, instine- 
fvernent, ‘x demandé qgräce 
Mais lohsqua j'ai vu fous €as 
Chasseuxs armés aufourde moi, 
J'Ai cHaint qu'en mentendant 
parler ils ne crient à l3 soellauie 
et me fuent / 





C'est.iuste/ À tout 
sortilége, il y a ur 
antidofe / Venez dans 


| Mon laboratoire 
(= | ; 


Vous pouvez dire que vous avez æ 


de l3 chance /L'alchimie, 3 magie, 
af même | so“ellania r'ont 
secrets poux mail. Voyons , Ah / 
PrHerniêre chose à savoir: Quelle 
est l4 composition de ce färmen 








31 
> 


Y 






V Non, Pixlouit, 
non Assez 
| d'axpéniences 


Hern, Ennuyenux / 
EnFin, tant pis / 
Nous pourHons 


essayer 1ne poñion L malheureusas! 


A base de venin de / 
chapaud dilué 
dans du … 


Alous iln'y a an 
à Faire Chavaliau, 
VOUS AUH83 ure 
via de chien ! 


plus de 


Ça,3e n'en ai 
pas |3 moindre 


À moins.…Oui/ÂÀ moins 
que nous allions cherx- 
LA cher catta fournula 
bp chez Malhochu/ 





Courage, Pivlouit / 
Nous sorrirrias sux las 
terres d3 Maltrochu / 


Dites donc, chevalier, 

c'est encore loin 7 

Ca rait plus de trois 
JOUFS que nous avons 
quitté la château du Roi! 













Ouais Sur les tavres 
de cet ériemgarriëèrie 
qui s'amuse 3 
charger les gerts en 
Animaux /… Céstaai/ 


Je vous salue, 
sente dame 











Or rte 


4 ( 
sait 
e Jamais... 





biantôt tomber 
et pas la moindre 
auberge en vue | 
[ET j'ai Faim, moi / 








Pegardez Le voila, 
ls Châtezu du friste 
_sire de Maltrochu / 


Y a-t-il une auberge 
dans le villäge 7 


Ah/On u 
13e 
bien ? 


Comme Vous re pouvez venir > 4 << 7” Bonsoir Massives / Prenez place /N 
au chälezau avec nous, nous F | Qu'allez-vous manger 7 J'ai 

allons vous laisser ici Nous => iustemarit un chapon bien 
viaridrons vous rechearchau dès \ je” dodu qui ne démande qu'à 

que nous aurons |a fünrmule / | En En, /" passer à (a broche 


 D'accomd,' Y 
[ BFonrre {4 
À chance! AM 





















Ohoui, Mais avant 
vous nous dorinereéez 
quelques cochonrnailes: 
Jambon, päté, boudin, 
SALÉISsSON... 


Non,non Nous n'avons pas le temps/ | [Nous vous laissons note \ 
Nous devons ous rendre au château! | léhian jusqu'à demain / 
[Servez-nous seulament à boire | Voisi une piâce d'sr-gent 
| Soïgraz-la bien at vous 
an Hâcavres 1rta Alfa 
à notre retour / 













Comment. J'a1 nm plart/ 
comples-futu Voilà <ée que nous 
bHarndre pour D  zllons Faim’. 4 
axtorque cette 
Formule à- 

Malochu 7 


En route, YsaHz bien szae 
Pinlouit. la éhiari-chian 7 
- ul S'ilaesF bier Szga, 
il Az ur boit 
Honos / 





Mais zaftzqua Excusez-moi, Messire, Qu'ils aillent zu diable 

donc, poltron / mais deux voyageurs Mon chäleau n'est pas 

FHzppe./Romps, demandent l'hospitalité À | une auberge, morbleu / 
© La Se | poux la nuit, | > 


Fri 


Cest ce que ie leur Du bi 2. Ah / Han … | \  _ Ah/On abaissa 
dit ,Messire,rmais ils Cast bon. Fais-les , Ve le pont-lavis 
môont répondu qu'ils | | entre / Mes N'oublie pas 
etaient ici pzarordre | | | | _ on Hle. 

du Koi | “sis | 


mr 

ol 

ques x 

LS 
” rl 


" _ cd ns 3 > _ < 

Soyez les te > FA ‘ n'- Mon maïlfra, la baron 
bienvenus, RC) Oo de Maltrochu vous 
Messires/ P' NZ \ +. | altend /Suivezs-moi ! 


nn. 7 





Abeuti/ Chiffé molle. Va-ten / ’ 
Je veux des hormmes qui sachent | We 
2 sis de © Et 7 Qui êtes-vous, 
, Se battue / Pas des fémmielettes. à Vire AUX? 


Mon nom est Et voici Pixlouit, 
Johan, Messire, TION SOUOUX, 


écuyer Au | compagnon, 
service du Roi / | 


‘Soin, | 
Massire. ] 


Rien, Messire Sinon à Quoi 7 Et vous avez 
VOUS assLirer de |z Fait tout ce tuaçet 
grande estime an | uniquement pouw 
laquelle il vous tient / me dire ça 7 


Nous vous vemeaucions\f Oui /Bon/Assezs de 


de bien vouloix nous À politesses/.Qua me 
offrin l'hospits.…. NX  veut-il la RoiT 


Oh,nonLa but de rotue e 
vouage est de nous nd 
Au château de Bois(olus | 4 


nr. ù Le Roi a aniterdu dire que le Sie de Boisioly 


Et qu'allez-vous 
Faira là-bas ? 


avait une Fille at il vourduait savoir si elle est 
douce, jolie et aimable can, dans ce cas,il. 
compte |3 demander an maviage pou 


l'un de sas raveux / 





Tonnerre [l ut À 

3 Tout prix las 

empêche d'allau 
3-bas, 


Hau..lr 


| Vite /Que lon prépare un Fèstin pou 


[nos hôtes. Gibiars volaillas viandes 
Houges Et du vin, beaucoup de vin’ 


Dépêche-toi | 


En plus, alle 
ast laide / 
Ella louche 






Allons, je vous aunai évité un 
Trajet inutile /Le Roi devez 

chércher une autre 4pousa 
poux son rave / 






instant ss 





HOLA 
HUGON! 
—— | 


Je connais bian Geneviève de Boisiolu/ 

Ce nest vraiment pas la parti rêvé 
Ella 3 in sale caractôve / Elle ast 
coléuique, jalouse, penfide / 


Et ce nest pas tout Elle 
nax pas de santé / Touijorims 
malade /Crouez-moi,ca rest 
vraiment pas |1 paire que 

vous alias jusque-là 


Tour est prét, 
Messixe 





LHälas!il udus malqué touFque nous 

allions à Boisjoly / Le Roi serait Fimierix 

s'il appranaitque nous n'avons même 
pas vu céfta darmoiselle / 


"4! I 
En | 


a 


ph -— 
LEE LL 


ee 


Pa 2 


— nn 


mn \ 


Mais puisque (e vous 
dis quelle est MOCHE 
ET puis le oi ne sauuz 
Jamais qua vous n'êtes 

pas allés jusSque-\3/ 

Alous 7... 


Allons /Renorncez\ Non mauci! 

à ca Voyage et se n'ai pas 

Mmangeons ef Fsim / 
buvons / F. 


Ah! Celui-1là / L'inf£me. Le 

Scélérat/La.Le..ZJe sais 
en ce que je lui Fanais… 

s'il n'était pas le plus Fout/ 











Allons Pivlouit x s'arranageuz 
peut-étue / Tu sais bien que, si 
€ était possible, (a feuzis 
| n'importe quoi pou 
empêcher ce mariage / 



















J'hésite /. 
Qu'est-ce que tu en 
| perisas, Pirlouit 7 


Oh Tu sais, 
moi, présent 
fout m'est 
egal / 








Das peines de couv 
Oh/£est ne bien triste 
mis ive/TIl aimait une 
seune et jolie jouvencalle, 
| 13 belle Gertrude, qu'i 
| compiait bian épousev un | 
LOU Mais avyivs un | 
| jeune Ssaigraumet.… 


Dites donc,il nest pas 
gai, VOHe Compagnon / 
Qu'est-ce qu'il a 7 


Oudonc ce seigneur ébloui par lz \ Ah/Gautuude / Geutude / 

beauté de Geviuide, dernanda la M | Mon mou /Ouiin/Queie | 

main da la belle /Calle-ci accepta suis malheureux / Laissez-moi. 

[ls doivent sa marieu bientôt! , Je préfFôre mouvir que de | 
| vivhe sans alla, 












N'importe quoi Z. 
Eh bien, n'allés pas à | 
Boisiolu,at je vous donnewsai 
la moyen de le débasrrassen 
À Tour (amuais de son 
Hival/ 









C'estwmai7 
Dites -rmoi vite 
ce que je dois 


Faire | 


. Oh,meéi/ 
lHzl313 / Ce que 
_ 4e SAS hanireux,/ 


Non / Mais je connais 
l'alchimiste qui le prà- 
pare/Il habite 3 lois 

Jouns d'ici /Hugon vous 
1 conduiuz dernain / 


avez ce 
brauvage ? 


Voici votue 
chambée 
Dournez bien, 


Pounvas 
qu'ils 
réussissent. 


Ah! faut d'abovd que vous 
me prormettiez tous les denx 
de ne pas alleu 3 Boisiolys/ 
A f 


CLÉ 


= =, 





Alous ? 
Qu'est-cha 

aue chestche 
\ moyen 





EF maintenant 
venez mange. 


EF 


aCéord.…at à 


Nous la prormettons/ 
N'est-ce pas, Johan? 
Dis oui / Xe ten supplie, 


Heu. N° 
Eh bien, 
soir/ 






Eh bierr, ilsait simplement 
de Fäixe boire à votre Wival 

Lin breuvage aensorcelé que fe 

connais at qui la fuanstoumeus 


EN CHIEN .7 









Excusez-nous, mais 

nous s0rmITIes Lin peu 
tatigués / Nous pna- 
Férevions aller dournis /| 


buvons 4 note 


GSeuhaide. 


Ouf/Je men suis bien tiué /. 
Mais il fäauduz que:ie décide 
Geneviève de Boisioly 3 
m'épouser au plus fôr / 


Borne nuit, 
Messire.' 





Hi/HiMisuif  % -— (D "Ben, fu nas pas l'air N 
On l'3 bien eu, hair, Fr se D content Qu'est-ce 
la gros Mallrochu / | Fc | | qui né Va pas 7 



















R&Fléchis / Dernrain nous parlons avec | | Cest pourquoi il Faut Le saul moyen, 
Lugon poux six jouvs Pend anfce Temps| |le prévenin/. Mais [cast par lx Fornélue / 
né nous voyant pas ravartiH l'aubergiste comment Sowtih d'ici? | 


Hsque de monter au <häteanu atde diue Pas question de faire | 
àMaltochu que nous lui avons laissé abaisser le pont-levis 
un chien Et la chevalier | 
ast perdu / 





Glup | 
Mais. Ben. 
/ Dis, ié.Tune 
cHoIs pas 
aue… Heu. 


Bon/J'ai 

compuis | 

J'y vais, 
Moi / 


a 


Mais les fou / 
Tu vas le cassau 
\a Fiauve / Johan/ 
Ne Fäis pas 
l'idior/Ravisns/ 








\éaie / 
Il... Claclaclac..T ny 





Un appui. 
Vite / Vite / Ja 
vais |[3chev 
+, PHise /. 






arHi vous ….Claclac.… 










sl Et maintanant, 
| PU vite, 4 l'auberge 


Qu'est-ce que..?Ah 

C'est vous,Messine/| PA Ïl dout dans M 

Attendez / 3e CR. "Pr Vavermiise 4 
|descendsonvviu / 7 lé ; A) 


C’est bien / Remontez vous 


NN coucher / Je vous zappallevai 14 + | Paulezs bas, ] 
M. lousque je partivai” / 2 ,, Massire/, 


Tour va bien /  %® 72 DE Hélzs,non/£Cast Maltrochu 2 dit qu'il habitait 
| Vous aurons blentët . | um zlchimiste qui en |] AS643 loin, mais que Hugon, 
le breuvage’ détient le sacuet/ & | son servitauw nous conduimait 
[ / | | | 5 susque-là/Je suis donc verni 
Ah/Maltochu | | 7. f fm \ | =emaznder 2 l'aubergiste de 
vous 4 donné | LE É | | | Vous gauder ancore quelques 


l3 fournula ? | 7" À à À jours / 





Le A 
> 


Allons ‘Il Faut Ÿ Le.Le chien’] | Bonne chance, Ÿ À bientôt, M 
que ja man | Il... parle 7 JSohan'Et mevci À Massive! ! 
aille à présent! ., D | pour lourcoque kF - 
D. où TA | Vous Faites 

pour moi / 


Je dois pawtiv derrrain pou quel- 
ques jours / Ja vous confia mor 


chien / Tereïs / 


Le voilä À 
enfir/ À 


| En, L’aubergiste le gardez d Dn chien qui 
Tu 5 va le EE Oui’ | Jusau'à nohæ retoum ,/ Nous parle. J'ai ches 
chevaliew ? D. pouvons pavtiu franquilles./. - Moi an chien 
— |, | | Etmaintenant au lit/Je suis ÆS qui parle 4. 
OuHba | #2 | 














Allons / En voute / J'ai häte 
de racornquérix ls coeuv de 
ma balle Gauhnide ! Adieu, 
Messire de Maltroachui ! 


| aussi Faux 7 









[JM F Mevci, Messire. Nc! À Il le sera 
Li J 'espêre que le beuvage es) ‘En Ha /Ha/Ha/ 
11 de vote alchimiste | MA || Vous pouvez 


7 Si SA PORTER > \ Fi 
y CONSELS D'AMORS \ #2 

ET FAIRE CHAPELEZ 7 
DE FLORS... s ; 





F4 : 92 








D'habitude, 
| cest eérncoua 





/ Et fusais ce qua j'ai 

= antendu ? J'ai entend 

D Alous moi ie me SR | la chian/Le chien qui 

+ dis: Pourquoi diable V2 | PARLAIT / 

veut.il voiu son chien, Île 

an pleine nuit 7 Etja 

este deumièue 
[3 porta … 


TJ 
. — , 





ù, seva efficace! a . mi an croire 


À prâsernt, je Vais rHenouvelen 
ma demande en maviage 
à Geraviève de Bois(oly/ 


Ban, non/ Et pouutant celui Allons donc! 
qui esf chez mai, il parle / | Th as râvé, 
Je te juve qua (a l'sientendu/ /\ voilà tout 


| EE Dis, fu me prends poux 
| un sof 7 Un chien qui pavle, 
ÇA r'exista pas / 









Tiens Le voilà / | 
Demande-lui s'il ne pale 
\ PS / Ti Vevrzs bien / 


" Non, je.n ai pas vâvé' 


x 
DU ne rre cvois pas,hein7 
| Eh bien, vians ! 























* Monbleu / Comment  Ÿ%# — | 
sait-il cela ? 3e n'ai nu Pr Il se sauve 
plus qu'une solution: % Be s à Affuape-le / 
| la Fuite | aile ‘ 












4 La porta 
[ denhée / Ferrnée , 
À Je suis perdu | 






5 ÊT CAINTURE DE DRUERIE 
ET BEAU PARLER DE CORTOISIE 






Fe 


‘| Fe a 










Ah? Cave ilioue VS | 
é la musique 7 
87 





Allons Dis-moi % 
quelque <hosa, 
et tu auras un 
| bon nonos! 





qui parle, il n'est 








SITE Se o0/ler de Ce qi se 

Lssse s4 Wage, Ma/ocfre 

Lozxf por: Boljo/y. 

— RE | qu'elle m épouse 
Et alla 










LiX 
qu'il aVaitentendu paulav ce chianl 
Mais ei la bête 2 bel et bien zbouë, 

poux lui Faire dire un mot, | 
baunique./ Hz /UHa/Ua / 


… et 1 juvait ses gznde dia 


EC 








Ben, pour un chien \ 


NL quére bavard/ AN 





Si, c'est vuai Cest le Jules qui 
me l'a Haconté ce rrralin, Un chier 
qui parle / Ti te vends compte 7 
À mon avis, l'aubergiste avait 
bu un coup de hop la veille / 





RRRWAF 





Je ne comprends, 
vuairment plus..Js'auvusis 
pourfant juué l'avoix 
entendu pzarleu / 


| rois que, ce loin cCÔfÉ, guiés 


Pa Hegorr, fisr ef Pirlboeif 
PoLmSiiverf less CET. 


Et maintenant 
Je Vais VOUS er 
_ chanter une autre 






N'alles suvlout pas la Hépéten 
Mais Mon homme ä Henconré 
l Julas, hieu, qui lui x dique 
l’auberagiste… 









de Maltochu m'a dit 
que j'en aumais ici / 








Après Trois jouws | 
de VOyA7e … 








Nous allons 
bientot 
AvHlIvaH 






Heu. Si ça ne vous Fait vien, je Vas-u donc saul Johan! 

préFénenais vous zHerdue ici / pas trs | | Puisque Messie Hugon 2 

On dif que cet homme 2 Fait un | COtiuageux hein” pau, (a Vais me sacHifieu 

pacre avec le diable eFqu'il peut (E: Ha /H:a / et veslev ici avec lui pou 

VOUS ensorcaler,vous Hérndva 4“ | le protéger / 
Muef..ou aveugle 

ET Ers : | 


_Hrmm! Entrez / Pi us … 81 TouS ceux qui sont partis 
Je vais vous #9. > : | | pour essauer de lui axtorquar ses 
conduire chez OR lp A | secrets ne Sont jamais Havenus / 

le maître / (| 1 4 1 | ; 


Je..JSe vouduais une 
fiola du breuvage qui 
Hanstoume les gens 

en chiens La baron 





L'élixiu qui change J ai de quoi Ai -SVA # | | Mais qu'est-ce qu'il Fait 7 
les gens an chiens 7  \ VOUS paye | D A4, 22222 | Voilà déjà un bonmoment 
Ouni,oui, j art si / Mais ln À À BA, #4 |oqu'ilast entré là-dedans; 
c'est che, Très chHev, 7, - j (e mn; PSE | | J'ai biaènenwvie da … 


T lui xs dermandéŸ Oni/Il ri en 
s'il existait un | A4 pas à sx 
anfidote 7 Cavw l£onnaissance/ 
Finalement c'est / Mais il doit y 
cela qui nous voi“ mMouyert 
intéresse de le trouve 


7 





Voilà |la baron 
qui revient / 





Ja la tiens de ma soeuv| | .l'aubauaiste avait 


Gereviève de | | RE] qui l'2 su pav le fougeron,| | Haconté au père Jules 
Boisiolu vous a 1 Aa Qui l'avait appuis pau le qu'il avait ches lui un 
| Accovdé sa main Le | 20) badezu, qui la Mavia chien qui pare'Ha'Hz/ 





Qu'est-ce que h1 as 7 Ti 


à hote chien, j'espère 7 


4 Nous voici da NP Non! 
Héetoun. Vous 
moniez zu 
chateau? 


. Nous renons 
| immédiatement 
après êhe passés 
à l'auberge pour 


\ heu.poun nous 
2. u désaltéren” 


Si T1 nous 
chantais 
quelque chose, 
\ Pinouir?7 , 
Que je. 
À Of,oni / 


” Quoi 7 Mais Fu 
viens de me 
dernander de … 
Tu née sais pas 


Non/Ni celle-là, 
mi une autre’ 


à ce que fu veux / 


ternbles comme, une 
feuille Il n'est rien zauwivé 


: ee Ê 
a 
L “2 
a 
CS 
| | 
| : 
| ; Ë 
| 
: 


Ben, out compile 
Fait je crois que 
4e Vais monte 
diecterment au 
château /Adieu / | 


Chanlie/Et 

puis ne chante 
| pas/Oui, mais 

quoi, à la fin 7 


l'an ""7 à 


Can Passuuez- vous 
1 oh chien se porte 
» À meuvaille/ 





C3, cest une \ Zur | 

onne idée.’ VW Cormmant 
Je meuvs da f sen débar- 
soit/Je vous }s Hasser ? 
AcCOmpagrne/ 


C'est bien | première 
fois que tu me dernandes | 
ça /Veux-u que je te 

chante : "Las ballsde 

du joyeux Fossouyeun" 7 


Ah /£e.…Cest vous, 
à M..Massiues / 


| Oui, Maïtrochu / Qu'allez -vous [Non Il m'est +rop précieux 


Maltrochu qui vous Faire de li 7 vivarit /Gereviève de 


remercié de ln avoir Vous allez le … 
rapporté son chien / | 


| ï 
| 
[| L | 


\ no 
h| : 





Boisioluy ignore ce qu'est 
devénu le chevalier mais elle 
l'aime toujours et refuse de 
w— | ‘@ _ EE m'épouser/ Mais à présent, 
“4 3 | | l elle Sera bien obligée d'ac- 


d = 


dé Tuer lé chier ! 





1 Fais" se 


CSSS 


r A Nous pendre 7 Nous 7 

DÉFENDS TOI f | Er vous vous iragirez 
PIRLOUIT ; sars doute que nous 

. ss allons nous laisser 


” 





ceprer sinon ie la meénaceral 





QuarT 4 vous, 
dermain à l'aube 
vous serez perdus : 
Hola, vous autres, 
emparez - VOUS 


d'eux |! 








Emparez-vous de 
l'autre {Mais allez-y 
doné, Fainéarnts /° 


al 

















Vas-u, Ouf / Vite / Viens ma 
“à du | Sxuvons-nous /A\ Biquette / / 









Nor / Nous rentrome 
_au château ! 


f Après fout qu'ils 
aillent se Faire 

\ perdre ailleurs ! 

€ J'aile chien, c'est 

_le principal ! 


= © 





| Ü Poursuivons-les 
"à Méssire / | 













\ Eh non / Mas il 
Sera pas) faut essauer ! 
facile / / Allons chez 
| l'erchanYaur 

Usrmnibus / 


Îs ne nous poursuivent) Oui ! Maïs le | | Si Il nous reste une chance : 
pas ‘Nous Sommes  / chevalier lui | | C’est de trouver l'antidote 
| ee est perdu /On avant que Maltrochu n'oblige | 
re peut plus Geneviève de Baïsjoly à | 
rien Faire l' épouser ! er Oi 
\. pour lui /, D. 






Non, Piulouit n'insiste pas! 
Je t'ai déjà dit que je n'avais 
aucune confiance ar loi pour 

Trouve l'antidota !/ 





Pas dans ce cas-ci! 
Nous avons au trop de 
Imal à oblenim ce breu- 
vage {Cestlénchanteuu 
Hormnibus qui faux 

las mwechevuches 





évidarmment.. 
[Tout le monde 
peurse frormpeau 


hon © 





… Et voilä toute = Ja vais assauev 
l'histoiue / Croyez-vous À Îl Fauduzsit d'aboud que 
pourvoi fouver l'äntidots, Æ\  {e Fassa l'analyse da 


| Massive Homnibus 7 D = ce buauvage / 


R Voyons Avec du = 
à Szipéive cormime ” Ohlnonr, Pas du 


“é&achiF, je … _{f[ Salpétie/Le viFavaert À 


donne de biart 
méailenuvs résultats, 
croueéz -mMOi / 


Et pourquoi s'il VW Mwousais Lomme 
te plaît? J'ai de \ celle de la pierre 
quandes conrais-\ philosophala 
Sances en alctimie! | par axemple / 
J'ai Fait de | 
nombueusas 
découveutes / / 


L'alchimiste x du eammplouev 
comme base dela poudre 
dongle de chier bouane / 
À mon avis, 
ce seuait plutôt 
de la pouvuifive 
de chiendernt/ / 


Je n'ai pas de conseils à vous donne 
mais moi, À votre place, jé Fauais 
d'abord bouillix du lxit de chauve-souvis 
su un fèu dé vaciries de marndvsgové, 
après avoix bien sû Macé Sux la sol 
le pentacle qui Fes «, 

Any les mauvais 

espuifs / Ensuite … 


Lu 





Puisque fu sais rrrieux 
ue Moi Ca qu'il fäuit 
alous!Tians! Tiens’ _/ € bien mais cest 
sr £ Joh'an qui,ne 
veut pas !/ 












Où 
{ m'ammänas-#n. \ 
_ Malfochu 7 


Läche ! Bandit/sSi un jou 
Je Hélrouve mx Foume 

humaine, je le fèvzi payeu 
Ça €hav/ | 


” Mais quast-ce 
qu'il fäbrique 7 






qu'il est lä-haut/ 





Vous avez 
thouvé 7 


ve, fais-le toi-même Moi, se voudwais 


Ca Fait des hauves 





Malheuveusement, poux an être sûv, et 


pouu 5e Tuansfourmen an chien / 





Heu.Viens, Piulonuit./ 

Laissons Massine 

Homnibus fravaillau , 
an PAIX / PA 


” Ok: | 
NM Cestbon! | 
MA, C'est bon, 





Mais Chez Gareaviève da Boisiolu, 
mon chey Thiauuy/ Je suis cuviauix 
de savoiu si, après f'avoiu vu sous 
cette Füurna nidicule ,alla désine 
louiouus tépouser / Ha /Hz/ Ha 






Ah! 


La voilà / 






il Fauduait l'essauev suv quelqu'un !/ 
JS auuais donc besoin d'un volontaire 


Bon Attendez /Je vais vous| 
\a cheuchew, ce volontaive / 
Le pHarmieu Ver que ja 


Harnconte, ia l'invite à verrin | 
boixe ur plchat dans laquai 
VOUS AuHA3 MIS Lin pau 
da brauvage ar. 







Non, Pivlouit/ Ce na — Bon/Dans £e exe je ra 
|  Sevsit pus honnäéte! 4 vois qu'une solution :il 
; FauTqua l'un da nous se 
sacyifié / Eh biant, soit! 
Vous avez da la chance 
d'avoiu paumi vous ur 


Cau ueconrnaissaz-la, il Faut … qui it cette &me nobla, 

de l’hévoïsrme -la motnëst| | cet aspuit da sacuifice at | | 
pas frop gand- pou se d'abrnégation propre aux | | | … C'est 
Soumettre à cake épreuve / vuais chavalieus 3e n'ai pas À Olivieu/ 
Jai beau vagavdes autouu besoin da vous la nomma, 

dé moi,je n'en vois qu'un. vous l'avaxs déjà daviné … 














Mais. Mais je 

re veux pas ,moi .) 
Ây secouvs / 

Maître / 


Nous allons +tirew Saint Gaomgas, 
ça à |4 couvte paille / | Saint Michel, 
D'accoud ? , Saint, han .….afr 
a Tous las Autfves, 
_ faites que je 






Mais nor Olivia 
HASSUUEZ -VOUS, 
cé seva Pivlouit 





Désolé, Pinlouit! VS À nm = Ca,ça ele savais GAZ 
‘est toi le | ; 7 Ja l'avais pauié /C'ast toujours \ 
volontaire / PF mMoiqui perds quand (ie ne fiche | 
| es pas lEt c'ast pas juste/Donnez-la- 

cette cochonnevie, puisque 
vous n'avez pas le conuzsge 4 
. de la boiïve vous-même 
. 










Pouah/ 














AUAHAUHAZ 


Ex... Excuse-moi, mais c'est. 


HAHA/ / Cestdvôle, 
; hein 7 Oh 


= Comme 
s, \\ 7 \ c'est dvôle 


ER 









[Et vous, là, Au | 
llau de mire | Voi.. Voilà! 
,. HIER! 








Dr 


A 


| >. )L 


” Es 









4 # | ; # ï ï ù i Le 
Dités donc, cest Non / En principe, fu aurais Je crois 73e cuois? Ehbien, 
no“mal que vole déià dû Hepreridre Ta foume/ moi,$e Suis cautain qua si 
mixture maître | |[Té ne comprends pas / Mes vous re lrouvez pas fout da 











proporkons éfaierir pourtant | | suite lä bonne formulé, FES 
axactes.!. Enfin, je crois | TE VOUS MORDS ne Z& Ù 






\ LES'FESSESZ 
EE 





..et une once de suiFde &: Voilà /T'espèva Ye | Cau si..Lap.… si 
pendu diluée dans vingt Vol que £a iHA, 2 | jamais ..Lap.. ca 
gouttes de Gars de wat. [ cette Fois / | —— 1 | ne Mmavche pas. 
Dix guains d'allébore hottés 1 —— | J ( Lap… 


de <ufve.… Une gousse d'il. 


Heu..Sa..Se vais Ah/Nous zvivons / 
chévchéu aure en | Je vais Te metre À 
N chose/ _—_ 25 >, fa musaliève/ 








F ï T F — | 4 | 
Mais non, Pivlouit/Homnibus nest pas 4 DE Je vous salue, V2 Boniouv, Bavor! = 
un Imcapabla/ Tout la Monde peut se Messive da | Asseyes-vous/ ; 
rompe / Tu lé disais toi-même en | j—=, NN Poisioly/ È 







arbivant ici / Tu Fen souvians 7 






(es 
\\ 


Fi Fi 
#1 
fi 
2 : 
à a F L. 
r + L L : r = 
CT 


ITS 


= . —| ns 
_ . = LE s F 





T'espèue que ce n'est plus pou Hélas, nor! Depuis 
me demandes |a main de ma fille plusieurs Semaines, 
que vous &tes venu / Lau alle aime vsonne ne l'avu / 

| touiouus Thierry de Plannevaux, Ma pauvre Geneviève 
malgré son zbsence inexpliquée / est désespévée / 


Comme c'est 
tuista | 


Vous n'avez 
Touiouus pas de 


nouvelles de lui? 





Mé peumettuiaz-vous de pales  \ Eh bian,soit/ 
4 Geneviève une davniève fois 7 \ Ja vais vous 

En parficulieu/ Si gprès celz Faiué conduire 
elle ueflise encore de mépousex / auprès délle , 


Jé Vous {ur da re plus jamais Ma bien-airriée / 


l'imporhiner, | \ | Je vais anfin 
| Pe \A Havoin/ 





Balla Geneviève, V7  Oh'Vuzai7 
dé vous appoute Où est-il 7 
des nouvellas Dites-moi 
du chevalieu ) vite.‘ 


voulas-vous 
_anmcobé, 
Messiua ? 





FT r  — 













Bzron,cette plaisanteuie | Ce nast pAS una 

estde fort mauvais gout’| À  plaisanfauie / D'äillenuus  £ 

Je vous prié dé sovtiu \ je Vais vous |a prouver” 4x 
immédiatement. é 


Ici même / 
La voici / 





Allons, Chavalieu, 


dites qui vous 
| êtes / Parlez / 












2 Ÿ” Cela suffit, Baron / 
c'est lui, Geneviève / Réprenez ce bätard | 
C'est Thievry/ [| adté | at allas-vous-en/ 
chargé en chien,mais | 
il pawlé foujouus/S'ilne , 
dit vien, c'est que. 


Je vous assure qua 


SALE CABOT! 
TU VAS PARLER 
OA 

















L à 


ES. aa 


TE, 


Un à 












Et ne crois pas tan 
rar à si bon compte / 
Je connais 11 moyen 
pouu te Faite pavlau 


Trois écus pou toi si 
lu me procures duvin.… 
Beaucoup de vin 
Et un éntonnoin,/ 





Récapitulons: Neufs de 
= a chat. Sisarme.… Soufue.. 
Oui, j ai Finalement N/A DE | Suc d'outies… Poudre 
Trouvé l'aupaum T7 [ de prutaplpéviurm.… 
J'avais oublié da L | | Oui …. Oui,ça doit 
| mettre de |lz poudusa | Le | Hâusein, 
dé prhufapipévium Z 





D) Dans ce cas, je ne sais 
vHaimernt plus <a auil 
Faut Faite / J'ai Tour 
essayé / C'est fichu, 


j'abandonne 


SI, JE VAIS LE MORDRE. /S1JE VAIS 
LE MORDRE /ET J'ESPÈRE QUE J'AI LA 
RAGE / ÇA LUI APPRENDRA, À CE 
CHARLATAN, À M'AVOIR FAIT BOIRE 


CE SALE GREUVAGE / 


Calme oi, 
Pivlouit.’ 





Alteridez.!. Oui / La Grand [ Mais comment le lui 
Schfoumpf peut-âtre ui écHi eres-Vous parvenin 7 
Ses connaissances an Le Lé paus maudit ast 
alchimie sont très très loin at nul re 
grandes / f connaît le charmin 
2 POuUH y zpvHivar / 


Vous savez que les 
éigogrnes sont de grandes 
amies des Schfourpfs / 
C'est pavalles que nous 
M COMMANIAUONS 


I\ na nous 
Haste plus 
qu'a affendre 
SO Hétou,/ 
Rantrons/ 





Voyons, Messire Homnibus vous 

né pouvez pas abandonner, 

Ne connaissazs-vous 

péusorne qui puisse 

vous aäidev à fvouveu 
cet antidote 7 







J'ai vésolu 


cé problème 


Vanax / 


_ Voilà,/Va pouteu cs message 
au Grand Sehtroumpf. 


Encowe vous Je ne vous Val |= Vous ne vouliez pas 
Il me semblait vous demanda | me croira, n'est-ce pas? 
avoiy dit de na plus qu'un instant | Eh bien, à présent, vous 
m'imporfunen/ allas âtre convaincue / 


Eh oui/"Tn vino TJ... Jamais /Hips.. Je | D — Ciel/Cetté Voix” 
ce chien vevifzs" C'était ne dixai pas.pas un | Be M Er, Mais c'est. 
astivre /  ]la seul moyen de moT/Hips,,. Na / Re, : 

/ le Faire pavlér” À. dE 
se Has | 7 re) ?/ Ben, oui … Hips.… 
C'est. C'est moi.’ 
A Thiarvy/J'zi.. Hips.. 
| tallamant changé? 


Ne. Ne vous arr. Hips..faites | | Et xlous.Hips.on se mavieua 
| laton ser très..très heureux / 


| pas, Ô ma Ge..MHips.….Genaviève / | 
| Johan at P. Piulouit- vous na les Et on aura beaucoup de..Hips.… 
|[co..connaissézs pas..MHips..mnais | |d'enfants/.Et pas de chier Car 
ca ne Faitian-ils vont tour. la5 chiens, jé re peux plus las. 
tout arHanger.., 


ss, 


C'est \ Toujouus /SauFsi je lui Oh'dites- roi | Eh bien,il fäuidux 
aAfFraux./ donne un remède conmmul | laquelle /%e fox | FRS" d'abord qua vous 
Restewz-til | de moi seul/ Mais ja n'importe quoi lF: m'épousies' , 
Touious ne le fèvual qu'à une | poux que Thienry sS 
ainsi? condition ! Hédevienina 

= comme avant 





Comment? Ti veux épouser  ÎI ET Thisuvy mlous 7 
le baron de Malfrochu 7. JE SE Hieu ancove Tu me 
8 n'est vual 7 Er lisa A à ( 

Cé | Pas va | | disais que … Mais 


z C7 I 1, CA Tu plaures 7 
TT —— 


Al. 


= _ 
— 









Ohluien. Cest sans 
doute l'émotion Ella 
ast tellement heureuse 
À l'idée da m'épouses | 


F. Mais qu'est-ce 
qu'elle 4 7 Ja ra 
comprends plus 
Qué se passe-t-il ? 










Garaviève et moi, rous désirons \ 
nous maviey le plus +6 possible’ 
La semaine prochaineZ. Bon’ , 
Avanr de fixeu le jouu, si nous 
pavlions ur peu de sa dot 7 


| Cette fôis, ca y ast/ | 
PIS sn. Ha/Ua/Uu/3a |3s aibianaus/ 
| Us /Ha,/Ha la / : 

















Gereviève/ Geneviève, cest 
mot Ouvre / Je vouduais 
Ta parlen/ 





Non/ Ja vous en prie, 
A Pève, laissez-rroi/Jere DEUX compréndrai 
| vlan Vous dive /Ja voeux âtue Jamais les 


_seulée/ Faites ce que |] À fémmes/ 
Mallochu vous diua / ie 
| E) 








[TE VO CT — | 
PlQuelgues jours plus fatal 
au irarche de Villers … 


WW! 


ET | 
EI IL 








Et je te laisse 
évier avec qui … 
Avec le baror 
de Maltrochu ff 


f 

È 
"R= 

| “| A 
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j [Tr I] NE 


AL ET LE 
.)!|); conmneonmmss 








Eh oui / Le Seigneur de Boïsjoly 
m'a d'aillaurs acheté dix aunes 
de brocart pour faire |x robe 

de mariage de sa fille 







y Et le Grand Schhourmp£ 


Çà alors /. | 
qui n'est toujours pas là” 


“ er, 
çà alors / 


Ouais C'est 
fichu, quoi | 
Et en attendant, 
moi, je suis | 
chier pour 
rien / 


AE 


| FQ)\ a 
| ass E ni 
Es; 41 RAS) 277 


a 
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Fe L | Le 
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" In'u aptus qu'une À Baisioly ! Je ne sais pas comment, 
chose à faire. Olivier, mais je Vais essauer d'empêcher 
séllez mon cheval ! | AE: ce mariage, Sinon c'est la mort 

| D |pour le chevalier / sa 














L F, 


tr. 
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Grand Vite /Il faut que Car Maltrochu va 
SchtroumpF/. vous m’aidiez à trouver épouser Geneviève / Les . 
_ Enfim/ un antidote / mMaréhands l'ont dit / se 



















Et Thierry sera 
tué / Et puis moi 
je ne veux pas 
rester comme ca 
Toute ma vie 4 







En 








WiHilyil4y 
CUP 
















Excusez-moi, mais je re 
schtrourmpfe pas un traître 
Schtroumpf de ce que vous | 
me Schtrournmpfez là {Er 
d'abord,quel ast ce chien | 
| qui parle 7 à 


Ben,c'est moi / | 
Pirlouit / L 









Heu..Venez dans 

la tour / Je vous 

expliquerai ce qui 
s'est passé / / 


ET VOUS TROUVEZ 
GA DRÔLE, VOUS 7 4 


SOA DT C'est même | 
É.. =} \ très fristé A4 













Bon / Eh bien, nous allons 
Tout rFeschirourapfer à Zéro; 
Avez-vous du suc de foie 
d'araianée mäle 7 


"Et enfin, j'ai essaué 
| en y ajoutant de la poudre J 
de prutapipérium..mais / 
Sans résulrat / 





… €T pendanT que vous << | #7 sn” Voilà / C'est prêt / 
& la Ponie, je schtroumpFrerai Vs GARE. | 
dans le Zimat !.Allons-y / 


Vous ëtes \ 
certain d'avoir 
SufFfisatament 
schtroumpFré 

\ dans le Zimat 7 


Et voilà ! 
C'est ancore 
raté 


M AN M La 


res 7 VOUPiit / Yi < 


vouoHs / | | Je re suis plus chien /. 
Regardez-vous / en Je suis de nouveau moi / 


——— _— v: 
Allons, Tout s'arrange / \ N'oubliez pas 
Viens Pirlouit/ En route !  l'artidote / 
| pour le chätezu de 7 ER = 
Maltrochu / ne 
| Attendez / 


On vous 
|, accompagne | 





a 1 Es 


uelques heures 
lus rar. 





Trop lents 
Pour nos 
cigoagnes …. 








Eh Shan { Le 
Grand Séhtrourmpf 
nous Faif signe 


d'‘arréter 





Au heu de perdre notre Temps 

| A vous Suivre nous allons 

| schtroumpfer directement 
Jusqu'au chäteau de Maltrochu ! 
LA Hhous pourrons schiroumprer 
ce qui s‘U4 passe en aftendant 

| que vous nous réloigniez / 














C'est une | M Fe / En avant, Pirlouit / 


bonne idée / - : 2] Nous 
À bientSt / | 24 faire 


Dis donc le soleil | Attends /Je crois 
|Se couche lui / | qu'il y a né auberge 
|] faudrait après ce petit bois !/ 

peur-être | | 

songer à an 

faire autant / 





pPauvons ércotrée 
uelqués lieues 
avarit la nuit / 






Prenez place, 
Messire /Que 






Bonsoir / Him. 
Ga Sert bor | 
Miarvm-miant / 















Lin lièvre ,avac une compote 
d'airelles, Au poulet üv 
cochon de \ai, er après des 
fromages et des päñtisseries, 
Ce Sara Tour / | | 


Trés bien / 
Combien 





Il Faut que ie prerme des 
Forces Car nous avons 
encore un lora <hernir 

à fre deérmain / « 


Eh bien dites done, 
vous avez un born 
appérir vous / 
Ha ,/ Ha / Ha 


MALTROCHU /CE EExÉ 
VOUS PAR 








DE HS EST VOTRE AMI ? 






Vouons..D'abord une bonne 
soupe aux choux ,Lre 
omealette au lard-six œufs - 
Quelques franches de jambon, 
un peu de saucisson boudin, 
païé / Puis des écrevisses … 





Demandez à 

Or com nor 
ce qu'il veut ) 
tarder, lui / 


Nous allons chez. 
noïre ararnd arni le 
baron de Maltrochu }/ 


Pourquoi 7 
Vous n'aimez 





Non, je n'aime pas Maltochu / 
Savez-vous que dans quelques 
Jours, ce triste sire Va épouser 

Geneviève de Boisioly 7 

Z+. < 


Eh bien,c'est avec mon ami Thierru qu'elle 
devait sé marier / Mais celui-ci a disparu 
mustérieusement il u a quelque Temps ar ie 
| mettrais ma mam au Feu que c'est Maltrôochu 
>> qui x Fait cé coup-là / 


J'en suis sur / Hélas/ie n'en 
al pas la moindre preuve 
Si Seulément je savais où 
est Thierry en | — 
Ce MmomenrT. / 
| Îl est au 
chäteau de 
Maltrochu / , 


| Ben,parce que Quoi7 
Thierry a étre 
| changé en 


chien 


Out / Mais 
nous parfrons 
deérrain dés le 

patron -minet / 


Comment ça 


se Conte ce qui 
Kacontez-moi / ait pas 


p_— 
LE . 


Oil | 


Non / Je le crouais aussi, 


[mais il y & éncore deux jours 
le geôlier que j'ai soudoué, 
| me jurait qu'il r'érait dans 


aucun dés cachotrs 


£T après avoir 


Dans le éhenil 7 
Pourquoi dans 
le chenil 7 

| a ee - 


Dans les 
cachots 
peur-éêTre 
pas.…..Mazis 
dans la 
Ehenil 7 


Ah / La éaraille ASS 
Je vous accompagne et, 


Tordrai le cou x ce 


t # Foi de Bertrand, jé lui 
M 


j = 


MCE 


ù Bonne huit / 


5 üer! 
ES 
(1 


de Maltrochu / 


Je suis content de l'avoir 
rencontré ce Bertrand / Nous 
né Sérons pas Trop de Trois 
pour délivrer le éhevalier / 





77 
errairt… L'homme qui était \— Pas encore, 
< ici Hier Soir - un N Messire / 
Flommé Berfrand- £ > 
il esr arrivé T7 

Oui ui / Le coq + 
a chanté / 3'/ai ertendu / 
Et après 7” J'ai encore sormmeil / 

Est-ce que \e chante pour réveiller 

les éoqs,moi7 Er d'abord, on re 

lu a rien dernandé,ë ce stupide 

arnral / Dé quoi se mâle +:1l,hem 7 

Qu'il s'occupe de s6$s poules / 

Er s'il n'esr pas content, qu'il 

à, lle se Faire cuire un œuf. 


Césse de 
rônchonriar, 
Pirlozur, | 
er lève -Tai / Joujours pas là {… 
Tanr pis ,i\ faudra 
partir sans lui 


F 
f 


À 
ce 
GX à 


Je sus en retard, mas 
d'a galopé touïe la nuit 
pour allér chercher 
rés compagnons / 


Nous ne Sommes que quatre f  CL'esT Formidable, 
pour l'instant mais d'autres se Messire Bertrand /. 
joindront à nous en cours à Allons -u / 

dé roufe / : 












Y] 


Aïttends-moi ici / 


Dn bain 7 Pourquoi 7 Parce que je me 
marié dérrain 7 Cé n'est pas une raison | 
Et d'abord j'ai déjà pris un bain il y a trois 

ans /. Donne -moi plutST mes habirs / 


J'ai une petite 
visite à Faire avant 
de partir / 





k | / ; Adieu chevalier { .: El | 
s— A Je pars épouser Si ! HA HA 7 
FN Gereviève | | H A ! HAZHA ‘ua 


affreux / 


Je voudrais 


Le voilà parti / % 

ET Joharr er 

Pirlouit qu He er. | 

Sont pas encore 
arrivés … Ce 





Mais qu'est-cel Les voila / M = 97] Enfin vous êtes la!/ 7 Des amis de Thierry /. 
qau'is font 7 La | » | En | Mais Au sont Mors 7 Quelles sonr 
huit Va bientSr | à ces aens 7 Pr les rouvelles 7 

| Schirourmpfer / ; | | , 





Des Séhtrourmpfs / Ils viennent du 
Paus maudit er is parlent un étrange 
larnaaae : Le a pe à {Oh/Ce n'est 
pas compliqué /I| suffit de rernplacer 
les mors par schfroumpf et les verbes 
par schtrournpfer /Ainsi,si ie Ais : 

Je Schiroumpfe au schfroumpr, 


| arte RE, 


fesr-ce que c'est 


Malfmschna est parti 
ces petits machins -là F7 


ce matin avec Uré 
douzaine d'hommes ! 
Il n'avait pas de chien 
avec lui / Le chevalier 
est done éméore au 
chätezu / 





Ben,des  Ÿ 
SchtroumpEFs / À 





Mais non vouons !/ Ah non / Je vais au bois, 
Ca veur dire : Je ça se dit : Je schtroumpfe. 
Vais au bois / C'esr au schrrourupf/ Tandis que.i\e 
pourtant clan / Schtroumplfe au schiroumprf, 
| | Ga veuï dire : Je Zinzinule , 
au dilucule / 


Mais alors, 4 Absolument pas / Si vous 
jé Schiroumpfe Schtrourmpfez : De schiroumpre 
au schtroumpf où | au schiroumpf alors que vous 
de Schirourrpre Schfrourmpfez : 3e schirourmptfe 
au Schfroumpf, | au schiroumpf, on schir-ourupFera 
ce n'est pas la que vous voulez schtrourmpfer au 
mére chose 7 Schtrourmpf alors que vous 

dé serrouote au SschiroumprF / 

CNT. 





Que Faire 7 Nous re sommes pas 
assez nombreux pour aïtaquer Et 
d'ailleurs nous n'avons mi échelles 

hi bélier / 


C ‘est trop dangereux, 
Grand Séhfrournmpe / 


| Quant a vous, 
approchez le plus 
près possible des 
remparts / 


J'ai une idée / Les ca0ognes 
vont nous déposer au 
chätezau / Une fois dans la 
place, nous schtroumpFrerons 


| bien un moyen pour vous 


Faite entrer 





Ces sales bétes 
vonT encore 
boucher les 
chermnmées 
avec leurs 












Des aici..des 
caognes qui papa. 
au pa...parlent 7 

; Haaasa / 





Ouf / 
IlesY part / 
Profitons -er 
vite pour 
nous poser / 















L'auberagiste a déjà essaué LS 4 _—_—>... À 

de nous faire le coup, l'autre ur | | . Je ne 

fais avec un chien / Vous co | \ sais pas / 

| vous souvenez 7, | > | Imes - , Dans ure 
résérve, ES 

dirait-on / À 


Des agognes 
qui parlent, hein 7 
Tu nous prends 
pour des idiots, 





















Allez,ça 7 
Suffir / Retourne | 
à ton poste / 





Hep / Voila <e qu'il 
nous faur / Aidez-moi 
à Sschtroumpfer ceïre 
corde jusqu'aux 
remparts / 


Et pourte anT, 

moi, je l'a 

entendue 
parlér… 





as 
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eZ s/ 
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Ouf ! Il est 
asSSornrHé / 
Séhtroumnmofons 
vite avant qu'il 
sé réveille f.. 









Espérons que ça 
sSchirournpfera 
le coup/..Lancez 4 
le Sianal / # 















Seéhtrou mphez 
lz £orde entre n'! 
deux créneaux / fl 










Sacrés petits 
bonshommes , Va /Ils ont Le … 
réuss\ à nous larcerune NE Que m'est-il 
corde ,!.. Allons-u 2 | | arrivé 7. 


nl 





Je ne comprends bas j. 
ll se passe vraiment des 
choses bizarres ici / 





Eux LE 
ÏIls sont 
revenus / 


Ne..N'auez 
pas poli Le 
Schtrournpfs / 
Je...Je suis là / 


Que se passe-Y-i 7 Pirlouit / A mon 
On dirait que l'on se signal suis -moi / 
bat ,\à-hauT /. Prét 7 


Frs 





I Saur 
Trouver la 
Chevalier / 


Dépêche -toi 
Pirlouit / Voila !/ ne peut 
On n'a pas S'arrive / ] même plus 
que ça à s'amuser... : 
faire /.. | 


esScaliér doit 
Mieéeriétr aux 
achats / 





| vous avez 
Cri qu'on 
vous avait 


Tu raconteras tout ça plus 
tard, Pirlouir / Verse plutôt le 
produit dans l'écuelle perdant 
que j'ernlève ; 
ce collier / 





Très bien / 


SE 


ts 





Bon Bon / 
| Mais moi, c'est normal que \e 


PIRLOLIT! 


Et rous 
avons 
l'artidote / 


N'ernpêche que c'est tour de 
méme grace a moi qu'on A 
Trouvé l'antidote at que c'asr 
pas les autres qui se seraient 
dévoués £comme je l'ai Fait, 







me Sacrifie, éY en plus il Faut 
encoré qué je me YTaise car. 


*, Je suis Curieux 
de voir la Tête 
qu'il ä notre 


beau chevalier / 








Ïl est ici / 
Vite / Tire 
le verrou / 


Si /Mzis ça n'a 
pas été sans mal / 
Si vOuS saviez ce 
qui rest arrivé / 
l'a fallu que ie 
boive ceïte saleté 
qui Vous a chargé 
er Chien pour … 















C'esr mervailleux / Je suis 
enfin redevenu corume 
avant Ah /mes arrus, \e re 
SES que vous diré pôur…. 
#7 












Voila tout ce qu'il fau / 
Toi, pendant que le 
chevalier s'habille, 

Va VOir OÙ en est 
le combat / 


Thierry / 
Mon brave Thierru / 
Ah / Je suis content 
de Te revoir / 


ET puis non /Ce serait trop 
bête d'abandonner mainte - 
nanT / Venez / En forçant 
hoS montures Toute la huit. 
peut-être pourrons -nous 
ercore arriver à Temps / 


| Ne dites Her Hau...C'ast vrai / 


et couvrez-vous | Je n'avais pas 
plutsr / Vous | Pensé que ,chian, 
allez vous je Vivais tour. 


érrhumer | enfiri Sans 


ET mes amis sont \ Attendez / 
la, se battre 7 |] Voilà Pirlouir 
Vire Allons les qui reviant /.. 


Moi aussi, Bertrand | 
Dernain, rous irons à 
Boisiolu,et Geneviève 
n'épousera pas 
Malfrochu / 


Venez / Nous 
VOUS Trouverons 
des habits là-haut / 


Ne T'énerve pas | 
Tout est Fini 
Mous sommes Æ 


HMalas Il esr 
Trop Fard / 
Le mariage a 
lHau demain 
main / 





ts Chat 
|| ae Boisjolz… | 


TEVAV AVES —e 
TRUE LES 
nn ———— cn 


Gorifrar: ,baron de Malfrochu,| Nil D) ‘2 Geneviève de Baisiolyu, | 
étes-vous venu librement er A / | ; &tes - vous verue librement et 
de plein gré pour cordractrer 7 | * | | de plein gré pour contracter 
Mariage avec Géreviève de à € mariage avec Gonlran, baron 
Boisjolu 1€i présente 7 | À | de Maïlfrochu ici présent 7 


= M 
TT G 
{ ) 
à. il æ") 


QL/ GENEVIÈVE ! VE Lie IN 


re THIERRYZ )x nes: 


et 








Quoi 7 Ti veux me volér Mz * 
fiancée, er en plus fu m'insultes 7 
c'en est __ Trop Vengeance / 


Calme-toi Yu n'as plus rien à 
craindre,à présent {Quant à 

ce crapaud pusfuleux,il va pauer 
Cher le mal qu'ilrous a Fair / 









= = = 
JTE >; 






Quelques 
plus are … 










Ils sont 
partis /. 
Dornmage / 
[\ Jales airnais 
| bier / 








Bonne roufe, 
Johan /ETr 

encore inérc / 
Sans vous … 









Au Fait, NN is sont 
que sorit-11s À retournés 
devenus les | discrètement 
Sélitroumpts 7 chez eux / 
Je ne les ai | Vous savez, 
plus ravus / lS n'aiment 
" pas Rellement 
vivre avec 
les humains ! 















ne l'oubliez pas ! Er 
Aussi grace aux 
Sehtrournpfs ! 








Je suis conYent \ = 8 Vars essauer de trouver lz 
de renYrer / Je vais / formule du breuvade qu chanae les 
pouvoir reprendre hommes en chiens ef je le Ferzi boire 
mes expériences / Am | par um chien pour voir s'il Se change 
é 1 en hormme ét si en lui donnant l'anvidote qui 
tranéforvms on hormens ,lvadeuiqut ue aise et 


Ru de Sh,mm 2f =hosur 


. 


résent, nous allons éfre heureux / 

ET d'abord,nous ne nous quifterons jarmrais / 

Je Ye suivra parTout, même 4 l'A guerre !..Non / 
lun'ivas pas à la querre / Nous resterons ici / 
Je Ye ferai des päñisseries er la soir au clair 
de \ime Fu me diras des fabliaux /. 

N'estr-re pas merveilleux 7. Dis. 

Répords !… 







ZM ls Eurent heureux 
et pourtant 
5 eurent beaucoup d'enfants. 
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. LES SCHTROUMPFS NOIRS 

. LE SCHTROUMPFISSIME 

. LA SCHTROUMPFETTE 

. L'ŒUF ET LES SCHTROUMPFS 
. LES SCHTROUMPFS ET 


LE CRACOUCASS 


. LE COSMOSCHTROUMPF 
. L'APPRENTI SCHTROUMPF 


. HISTOIRES DE SCHTROUMPFS 


. SCHTROUMPF VERT 


ET VERT SCHTROUMPF 


. LA SOUPE AUX SCHTROUMPFS 


. LES SCHTROUMPFS OLYMPIQUES 
. LE BÉBÉ SCHTROUMPF 


. LES P'TITS SCHTROUMPFS 


. LES TAXIS ROUGES 

. MADAME ADOLPHINE 
3. LES DOUZE TRAVAUX 

DE BENOÎT BRISEFER 

. TONTON PLACIDE 
). LE CIRQUE BODONI 

. LADY D'OLPHINE 

. LE FÉTICHE 


1 
2. 
3 
4, 
5 
6 
7 
8 
g 
10 
11 
12 
13 


. LE CHÂTIMENT DE BASENHAU 


LE MAÎTRE DE ROUCYBEUF 


. LE LUTIN DU BOIS AUX ROCHES 


LA PIERRE DE LUNE 


. LE SERMENT DES VIKINGS 

. LA SOURCE DES DIEUX 

. LA FLÈCHE NOIRE 

. LE SIRE DE MONTRÉSOR 

. LA FLÛTE À SIX SCHTROUMPFS 

. LA GUERRE DES SEPT FONTAINES 
. L'ANNEAU DES CASTELLAC 

. LE PAYS MAUDIT 

. LE SORTILÈGE DE MALTROCHU 


1. CA, C'EST POUSSY 
2. FAUT PAS POUSSY 
3. POUSSY POUSSA 





